
Глава 28:

— Блейк…

Я неловко стоял рядом с мамой, нервно переминаясь с ноги на ногу, пока мы ждали перед
троном Огненного даймё. Огромный, роскошно украшенный тронный зал казался ещё более
просторным и величественным, особенно теперь, когда Айро восседал в своих официальных
одеждах, и вес его власти ощущался как никогда сильно [web:1].

К счастью, он и правда немного успокоился, убедившись, что Азула и Зуко в безопасности. Но в
его глазах всё ещё таилась острая напряжённость, от которой мои нервы были на пределе.

Мама стояла молча рядом, полностью экипированная в снаряжение АНБУ и с маской Рэйвен
на лице.

Он слегка наклонился вперёд на троне, и его глубокий голос заполнил зал. — АНБУ-сан, я
искренне благодарен вам за своевременное вмешательство сегодня ночью. Вы, несомненно,
спасли множество жизней. В том числе и мою. Не будете ли вы добры снять маску? Я хотел бы
поблагодарить вас лично, лицом к лицу.

Чёрт. Именно того мы и хотели избежать.

Я нервно сглотнул, бросив косой взгляд на маму. Хотя её лицо было полностью скрыто, лёгкое
ерзанье выдавало, что ей так же не по себе, как и мне. Снять маску – значит навлечь на себя
кучу неловких вопросов.

Например, как, чёрт возьми, моя мама выглядит такой молодой…

После напряжённой паузы мама тихо откашлялась. — Простите, господин даймё, но, боюсь, я
не могу. Хокаге-сама прямо запретила мне снимать маску, пока я технически на миссии за
пределами деревни. Моя миссия включает обучение Блейка и обеспечение его безопасности
до нашего возвращения в Коноху на финалы.

Айро скептически вскинул бровь, его острый взгляд на миг задержался на маме. Ясно, что он
не до конца купился на её объяснения. Но после короткой тяжёлой тишины он наконец кивнул,
решив не давить дальше.

— Понимаю. Жаль, но я уважаю желание леди Цунаде, — милостиво уступил он, откинувшись
на троне.

Кризис миновал. По крайней мере, пока.

Айро перевёл взгляд на меня, и его серьёзное лицо расплылось в тёплой, искренней улыбке. —
Блейк Химедзима, я искренне благодарен тебе. Без твоей быстроты ума и смелого
вмешательства меня бы сейчас, вероятно, не было в живых. Я в долгу перед тобой.

Я неловко почесал затылок, слегка покраснев от его искренней похвалы. — Это было ничего
особенного, правда. Любой на моём месте сделал бы то же самое.

— И скромный вдобавок, — тепло рассмеялся он. — Такая редкость.

Он задумчиво посмотрел на меня, слегка поглаживая бороду, прежде чем продолжить. —
Знаешь, признаюсь, лично я до сегодняшнего вечера не слышал о клане Химедзима. Но при



данных обстоятельствах это вполне логично. Бесчисленные благородные кланы пали или
исчезли полностью во время хаоса периода Воюющих Государств почти век назад. Ясно, что
клан Химедзима был поистине благородным и почётным, раз произвёл на свет человека твоего
характера.

Мама и я одновременно фыркнули на его слова, а потом мгновенно замерли, осознав, как
неуважительно это прозвучало. Айро моргнул, озадаченно глядя на нашу внезапную реакцию.

— Прошу прощения, — быстро сказала мама, её голос напрягся от сдерживаемого веселья. —
Мы не хотели вас обидеть, господин даймё. У Блейка и меня просто… сложная история с
нашим кланом.

Я энергично кивнул, борясь за то, чтобы сохранить серьёзное выражение лица. — «Сложная» –
это точно подходящее слово, — добавил я, подавляя дальнейший смех. Если бы только Айро
знал, насколько полностью извращённым и покорёженным был наш так называемый
«благородный» клан.

К счастью, Айро просто пожал плечами. — Семьи часто бывают сложными, — спокойно
согласился он, словно почувствовав, что за нашей историей кроется больше, но мудро решив
не копать глубже. — В любом случае, в знак признания твоей храбрости и услуг сегодня
вечером я решил официально присвоить клану Химедзима статус благородного в Стране Огня.
Вы будете пользоваться равным престижем и привилегиями наравне с другими благородными
ниндзя-кланами, такими как Сенджу, Учиха или Хьюга.

Я замер в изумлении, совершенно не зная, как реагировать. Рядом с мамой всё тело
напряглось – ясно, что она под маской была не менее ошеломлена. Быстро взяв себя в руки,
мама глубоко поклонилась, её голос слегка дрожал от искренней благодарности. — Господин
даймё, вы оказываете нам великую честь такой щедростью. Спасибо. — Затем она чуть
наклонилась ко мне, шипя мне на ухо:

— Блейк! Кланяйся же!

— Ох, чёрт – точно! — пробормотал я в ответ, поспешно кланяясь рядом с ней с неловким
смешком. — Большое спасибо, господин даймё.

Честно говоря, я понятия не имел, что значит стать официальным благородным в этом мире, но
судя по шокированной реакции мамы, это было дело нешуточное, верно? По крайней мере,
звучало круто как чёрт.

Айро просто добродушно улыбнулся нам обоим, явно забавляясь моей неловкой суетой. —
Поднимайте головы. Это заслуженная награда.

Напряжение, густо висевшее в тронном зале, мгновенно испарилось, когда Айро внезапно
соскочил со своего украшенного трона. Не колеблясь ни секунды, он начал стаскивать с плеч
роскошные дворянские одежды, небрежно швырнув их на полированный мраморный пол,
словно это была просто старая куртка.

Мои глаза расширились от шока, и я не смог удержаться от того, чтобы открыто вытаращиться
на него.

Поблизости пара дворцовых слуг тихо вздохнула, и я уловил обрывки их смиренного
бормотания.



— О нет, опять…

Айро, похоже, не заметил – или просто не обращал внимания, – потянулся руками над головой
и удовлетворённо похлопал по своему большому животу. — А, вот это гораздо лучше! — весело
объявил он. — Я терпеть не могу всю эту чопорную… мишуру, которую заставляют носить
даймё. Честно говоря, я бы предпочёл проводить дни в расслаблении с семьёй, попивая чай и
играя в Пай-шо.

Он сделал паузу, задумчиво глядя на меня с тёплым огоньком в глазах. — Кстати о Пай-шо,
Блейк, мы так и не доиграли нашу предыдущую партию, верно? Эти надоедливые убийцы нам
помешали. Не хочешь ли присоединиться ко мне и завершить игру?

На миг я заколебался, неуверенно взглянув на маму, которая всё ещё тихо стояла рядом,
крепко сидящая на ней маска АНБУ. Она слегка наклонила ко мне свою замаскированную
голову, явно так же удивлённая, как и я, но дала лёгкий пожимок плечами, словно говоря:
«Решай сам».

— Э-э, конечно, почему бы и нет, — наконец ответил я с лёгкой улыбкой.

— Великолепно! — просиял Айро, сразу повернувшись к небольшой двери на противоположной
стороне тронного зала. — Сюда, пожалуйста!

Мы последовали за ним по короткому коридору в другую комнату – гораздо меньшую и
уютную, чем грандиозный тронный зал. Низкий деревянный столик уже был тщательно
накрыт: безупречная доска для Пай-шо и три дымящихся чашки ароматного чая аккуратно
расставлены рядом.

Айро с довольным вздохом опустился на подушку, нетерпеливо махнув нам, чтобы
присоединялись. Мама и я быстро переглянулись. Даже не видя её лица, я чувствовал её
весёлое смирение перед этим неожиданным поворотом событий.

Пожав плечами друг другу, мы оба уселись напротив даймё.

Айро медленно, с наслаждением отхлебнул чай, на миг закрыв глаза от удовольствия. Затем
мягко поставил чашку и ободряюще улыбнулся мне, указывая на доску. — Поскольку нашу
прошлую партию прервали, может, ты сделаешь первый ход на этот раз, Блейк? — тепло
предложил он.

Я кивнул, слегка хохотнув, и наклонился вперёд, чтобы осторожно выбрать первую фишку. —
Ладно, но не жди, что я буду щадить тебя только потому, что ты даймё, — поддразнил я легко.
Конечно, на все сто зная, что он меня раздавит. Этот старик явно был мастером настольных
игр.

Смех Айро тепло разнёсся по комнате. — И не мечтай, чтобы было иначе!

…

Через пару часов мама и я шли обратно через Столицу Огня к нашему отелю. Хотя было уже
поздно, на улицах заметно прибавилось патрулей самураев – их бронированные фигуры
бдительно следили за каждой тенью. После сегодняшнего кризиса на дне рождения принца
Зуко это не удивляло.

Мои мысли вернулись к нападению. Нападавшие были ниндзя из деревни Звука, из всех мест.



До сегодняшнего вечера я даже не слышал о такой деревне.
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